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Dodatok č.1

kZmluve o dielo - Standard na servis zdvíhacích zariadení zo dňa 11.10.2017
(ďalej len "Dodatok č. 1U)

1. Objednávatel' Bratislavská teplárenská, a.s,

sídlo:

zapísaný:

v mene ktorého koná:

IČO:
DiČ: o'

IČDPH:
bankové spojenie:
IBAN:
kontaktná adresa pre fakturovanie:

(ďalej len nobjednávatel'U)

2.Zhotovitel'

sídlo:

zapísaný:

v mene ktorého koná:
zo dňa

IČO:
DiČ:
IČDPH:
bankové spojenie:
IBAN:
v zmluvných veciach oprávnený konať:

vo veciach technických oprávnený konať

kontaktná adresa:
E-mail:

telefón:
dispečing:

(ďalej len "zhotovitel"l)

Turbínová 3
829 05 Bratislava
v Obchodnom regístri Okresného súdu Bratislava l, v odd.: Sa,
vl. č.: 2851/B
Ing. Vladimir Raček, predseda predstavenstva
Ing. Štefan Fleischer, podpredseda predstavenstva
35823542
2020285245
SK 2020285245
Československá obchodná banka, a.s.
SK96 7500 0000 0001 2{511 8133
Turbínová 3, 829 05 Bratislava

a

KONE s.r.o.

Galvániho 7IB
821 04 Bratislava
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, vodd.: Sro,
vl. č.: 5894/B
Ing. Martin Miša, splnomocnenec spoločnosti na základe plnej moci
18.12.2019
31359884
2020336417
SK 2020336417
Citibank Europe plc., pobočka zahraničnej banky
SK98 8130 0000 0020 0096 0000

(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej tiež ako I,strany Dodatku č. 1U)
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uzatvárajú v zmysle článku 4, bodu 4.5.3 kZmluve odielo - Standard na servis zdvíhacích zariadení, zákazkové
číslo: 62007325 {evidenčné č. objednávateľa: 460000210S (ďalej len .zmíuva") tento Dodatok Č. 1, ktorým
dochádza k nasledovnej zmeoe zmluvy:

\

Článok I.

1. Doterajšie znenie článku 3zmluvy sa mení tak, že sa v celom rozsahu nahrádza týmto novým znením: u

3.1 Platnosť zmluvy
3.1.1 Zmluva a záväzky znej vyplývajúce nadobúdajú platnosť dňom podpisu objednávateľa

i zhotoviteľa a účinnosť spoukazom na ustanovenia § 47a zákona Č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník vznení neskorších predpisov.

3.1.2 Zmluva sauzatvára na dobu neurčitú. "

2. Ostatné ustanovenia zmluvy ostávajú nedotknuté.

Článok II..-
1. Tento Dodatok Č. 1tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy.
2. Strany Dodatku Č. 1 týmto spoločne prehlasujú, že sú si vedomé skutočnosti, že tento Dodatok Č. 1 je

povinne zverejňovanou zmluvou vzmysle ustanovenia §. Sa zákona Č. 211/2000 Z. z. o slobodnom
prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon Č. 211/2000 Z. z."), v dôsledku
čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona Č. 211/2000 Z. z ., a to
nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých ztohto Dodatku Č. 1, minimálne však po dobu 5
rokov od nadobudnutia účinnosti tohto Dodatku Č. 1.

3. Tento Dodatok Č. 1 nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oboma stranami Dodatku Č. 1 a účinnosť s
poukazom na ustanovenie § 47a ods. 2 zákona Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník vznení neskorších
predpisov dňa 01.02.2020.

4. Neoddeliteľnou súčasťou tohto Dodatku Č . 1je nasledovná príloha:
Príloha: Plná moc zo dňa 18.12.2019

S. Tento Dodatok Č. 1je vyhotovený v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá strana Dodatku Č. 1dostane
jedno vyhotovenie.

6. Strany Dodatku Č. 1 prehlasujú, že sa s obsahom Dodatku Č. 1 pred jeho podpisom oboznámili, ich
prejav, ktorý prejavili určite a zrozumiteľne, jeslobodný avážny, na znak čoho ho podpisujú.

VBratislave, dňa: 2"1" o-t . '2<0 rc O V Bratislave, dňa: 21.1· 2JYZ{)

Za q'~návatera _...,~ I Za zhotovitel'a A

Ing. Vladimír Racek .
predseda Predstavenstva spolo "nosti
Bratislavská teplárenská, a.s.

Ing. Štefan Fleischer
podpredseda Predstavenstva spoločnosti

Bratislavská teplárenská, a.s.

Ing. Martin Míša'</
splnomocnenec

KONE s.r.o.
na základe plnej moci zo dňa 18.12.2019
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Dedicated to People Flow I~=m

\
PLNOMOCENSTVO

KONE s.r.o., obchodná spoločnost' so sídlom Galvániho 7/8,821 04 Bratislava, spoločnosť zapísan á
v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, odd. Sro, vl. Č. 5894/B1 IČO: 31 359884, konajúci:
Ing. Jozef Gyärki, konateľ a InQ. Irena Kasanová, konateľ
(ďalej len .splnomoonlter')

splnomocňujem

týmto úkonom v plnom rozsahu Ing. Martina Míšu,
("ďalej len splnomocnenec") na z~~O'Vcmle splnomocniteľa pri dojednávani,

rokovaní a pri uzatváraní obchodných zmlúv na servis {do 10ti zariadení na jednu zmluvu}

s existujúcimi alebo potenciálnymi,zmluvnými partnermi splnomocnitel'a, ďalej obchodných zmlúv na
dodávky nových zariadení a kompletných výmen výťahov a eskalátorov (do výšky 200 tis, EUR
ceny diela bez DPH na jednu zmluvu) a obchodných zmlúv na.čiastočné modernizácie (do výšky
20 tis. EUR ceny diela bez DPH najednu zmluvu).

Splnomocnenec je ďalej oprávnený podpisovať za spoločnosť projektovú dokumentáciu a EÚ
vyhlásenie o zhode v zmysle požiadaviek smernice EPaR Č. 2015/33/EU vykonanej zákonom
Č. 2641199 Z. z. v znenl neskorších predpisova NV 235/2015 Z.z. v platnom zneni a smernice EPaR
Č. 2006/42/ES vykonanej zákonom Č. 2641199 Z. z. v zneni neskorších predpisova NV 436/2008 Z.z.

v platnom znení

Plná moc je udelená na dobu určitú do 31.12.2020.

V Bratislave, dňa ..1f.1.?:.:.?:O/~

Ako splnomocnenec plnú moc prijimam.

Splnomocniteľ

~Nľ~lf.~:··············'····D········
Ing. Irena Kasanová, konateľ

Splnomocnenec

............................... .......~ .
Ing. Martin Míša


